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AvaAuon lNepiexouévou
Katd Berelson

* O Berelson 1rpoTeivel TN «XpRon Tou opou “avaAuon
repiexopévou’(content analysis) yia TNV TTOGOTIKA
avaAuon Kal Tn Xprnon Tou opou “agloAdynon
mepiexopEvou’(content assessment) yia TNV TTOIOTIKN
avaAuon»[1].

e 2TNV avaAuon TreplEXouEVOU Tou Berelson avadnrouvrail
eTavaAauavoueva poTia Adyou (Kal TTapaAAayEg) kal
MECW AUTWYV ATTOKOAUTITOVTAI T VOOUUEVA.

[1] [1] Bernard Berelson, 1952, Content Analysis in Communication Research, Hafner Press, New
York, 1952 (kepdAaio 30)



O1 3 TTapadoxEg
TNG AvaAuong lNepiexouevou (Berelson)

« ATO TNV oTrTIKA Tou Berelson (1952 — Keg. 10), n avaAuon
TTEPIEXOPEVOU OTNpPIeTal O€ TPEIC BAOIKEC UTTOBEOEIC-TTapadOXEC[1]:

17: H e§aywyn ouPTTEPACUATWY UETOSU TOU OKOTTOU TOU
ETTIKOIVWVNTN KAl TOU TTEPIEXOUEVOU TOU UNVUHOTOG OTTEIKOVICE]
MO &yKUpn Kal TIPAYHATIKN OX€0N OVAUECA TOUG, TTPAYHO TTOU
ETTITPETTEI OTNV £PEUVA VA TTPOOBIOPICEl OKOTTOUG, KivnTpa, 1,
AAAQ XOPOKTNPIOTIKA TWV ETTIKOIVWVNTWV TTOU ATTOTUTTWVOVTAI
OTO TTEPIEXOMEVO.

2": To 1T£pI£XO|.l£VO OUCIOOTIKA ATTOTEAEI TO “KOIVO TTEDIO
emaeng”’ (common meeting ground) Tou eMIKOIVWVNTH, TOU
KOIVOU Kail TOU aVOAUTH, TrTapOTI 6V UTTApXEl Kapia eyyunon oTi
TO QAVEPO TTEPIEXOMEVO TAUTICETAI OTO MUAAO TOU KOIVOU ME
QUTO TTOU O ETTIKOIVWVNTHG ETTIOUMOUCE VA ETTIKOIVWVNOEL.

31: H TroooTiKOoTroINpévn TEPIYPAPN ETTIKOIVWYVIAG Eival
«ONUAVTIKA», TTPAYHA TTOU ONUAiVEl 6TI N CUXVOTNTA EUPAVIONG
S10Q6pwWV XAPAKTNPICTIKWY TOU TTEPIEXOHEVOU Eival aTTO uévn
NG £€vag ONUAVTIKOG TTAPAYWV OTNV ETIKOIVWVIAKA diadikaaia.



Movadeg AvaAuong lNepiexopéEvou
(Berelson — Ke. 40)

Qg povadeg avaAuong TTepIEXOPEVOU, OPIJOVTaAl TO OTOIXEIN TOU TTEPIEXOUEVOU
TTOU AVTITTPOCWITEUOUV Ol CUXVOTNTEG EHPAVIONG TWV KATWOI ava@EPONEVWYV
povq)&uv KaBwg Kal 0 HETAEU TOUG AoYIKOG cuoXeTIONOG (the inter-relation of
units

1. Aé€geig kal Opol: n HIKPOTEPN HOoVAda avAAuo NG TTOU dnuIoUpYEiTAl ATTO HIA
ﬁi’%m OUXVOTATWYV £N@AVIONG AESewV, CUNBOAWY, i}, 6pwV, 1}, KATNYOPIWV
£Cewv.
2. Npotaoeig-loxupiopoi: OAOKANPES TTPOTACEIG, CUVROWG CUVOTITIKA
S1aTUTTWHEVEG, OTIG OTToiEg TTEPIAAUBAVOVTAI CUYKEKPIPEVES DIATUTTWOEIG.
AUTEG aTTOTEAOUV PEYOAUTEPEG HOVASESG AVAAUDNG, IB1AITEPA XPNTIMEG OTN
HEAETN TNG ETTIdPAONG TOU TTEPIEXOUEVOU OTNV KOIV YVWHN, TTOPd Ta 4Trold
TTPORAAMATA AEIOTTIOTIOG TTOU EVOKATITOUV.

3. XapaKTNpag-€6: N Xpnon evog dnbev xapakrinpa -Tutrou avbpwirou,
EVOEXOMEVWG KAl KOIVOU- TTOU OTTEIKOVI{El TO OTOXEUOUEVO KOIVO TOU
TEPIEXOMEVOU (TT.X. ETTIXEIPNHATIOG, YUVAIKA Kal AVEPAG, ATTOTUTTWOEIG
OIKOYEVEIOKOU XOPOKTAPO — TUTTOI OIKOYEVEIWYV K.O.).

4. Zroixeia (itemg): “@UOIKEG” HOVABEG TTOU XPNOIMOTTOIOUVTAI ATT6 TOUG
TTapaywyoug Tou cupBoAIkoU UAIKOU. AuTég utTopei va gival éva BiBAio, éva
apBpo, éva ypauua (letter), dSnuooieuoeig K.a.

5. MeTpoeig Tou Xpovou Kal Tou Xwpou: 2& CuvOUAOHO UE TN XPNOIMOTTOoIinoN
TOU “OTOIXEIOU” PTTOPEI VA XPNOIMOTTOINOEI, WG HOVADdA HEAETNG MIA N
TMEPICOOTEPEG PUOIKEG UTTODIAIPEDEIG, OTTWG Ol OTHAEG, N o&Aida, o1 YPAMMES, TO
OUVOAO TwWV Aéewyv, N TTAPAYPAPOS K.A.



H MeBodoAoyia Tng AvaAuong
Mepiexopévou (1)

O Proben Serstup 8¢€t1e1 UTTO a@ipeon TNV avaAuTikr Tou Berelson w¢ €EN¢:

MpwTov, 0TO OXNUATIOUO TWV KATNYOPIWYV, UTTOOTNPIGE! OTI N

OIaUOPPWON TWV KATNYOPIWY Ba TIPETTEI VA TIPOKUTITEI OTTO TOUG OTOXOUG

NG dlIaQAUIONG, EVW O€ AuThv dev Ba TTPETTEN VO avAAUETAI HOVO TO PAVEPO

TTEPIEXOMEVO.

AgUTepov, oTnV agloTIOTIA, OTTOU N EUPOVI) OTO OPATO TTEPIEXOUEVO BETEN

Ta TTPOLBARUaATA:

a. Tng evdoagiomioTiag (intrareliability), Tou agopd oTo KaTd TTOCO Eva

ATOMO, O€ DIOPOPETIKEG XPOVIKEG OTIYUEG, KATAANYEI OTA idIa
CUUTTEPACHUATA YIA £VA TTAPATNPOUMEVO QVTIKEINEVO (KEIMEVO KAl EIKOVA

Hiag dlagnuiong)

B. oTo wpoBAnua diagiomioTiag (interreliability), TTou agopd 10 KATA
TTO00 OIOPOPETIKA ATOUA OTNV idIa XPOVIKN OTIYUNA KATAAyouv 0TO i0I0
OUNTTEPAONA 000 apopa OTo idIo KEIPEVO.

[1] Proben Sepstrup, “Methodological Development in Content Analysis?” in Karl Eric Rosengren,
“Advance in Content Analysis”, Sage Publications, Beverly Hill, 1981:133-158



H MeBodoAoyia Tng AvaAuong
[Mepiexopévou (2)

Proben Sepstrup aoxoAouuevog pe B€uara avaAuong TnG TTONITIKAG
dla@nuIong, ETTEKTEIVE TN PEBodOAOYiIa TG avaAuong TTEPIEXOMEVOU
o€ OUO (2) paoccic:

— 2TV TTPWTN PAon TTEPIAAPBAVEI TN CUAAOYI TWV TTONITIKWV
dla@NUIcEWV TTOU TTaPXONnoav yia Jia KauTTavia, OTrou Kal
XPNOIMOTTOIEI TNV KAQOIKA péB0DO.

— 271N 0gUTEPN PAoN Ta atToTeEAEopaTa aTaBuifovTal
* . e Baon tn ouxvotnTa TTPOROARG TWV dlIaPNUIcEWY OTA HACIKA
uéoa emkoivwviag (MME) o€ pia ouykekpipévn ayopd Kata n
OIAPKEIQ MIOG OPICHEVNG XPOVIKNAG TTEPIOOOU — OCO TTIO TTOAU
TTPOBOAR TOGOO TTI0 UWNAR N OTABUIoON KAl
* B. yE Bdon TO KOIVO TTOU TTAPAKOAOUBNOE TO PAVUMA — OCO0
TTEPICOOTEPA TA ATONA, TOCO UWPNAOTEPN N OTABUION.

[2] Prior Markus, “Weighted Content Analysis of Political Advertisement”, Political Communication,
18: 335-345, 2001



To 50% oxedov Twv CAOYKaV EXOUV PNTH ava@opd oTN
A€EN MOAAIQ ...TTOU onuaivel 611 n TTPoBOAN TOU
TTPOIOVTOG TTPOOdIOPICEl TNV TTEPIOXN XPARONG TOU

Kal ta gaAAid oag dev  Ta gaAAlId yepdTa uyeia
¢pofouvrai TiTroTd « Opop@a paAAid eUKOAa Kal

 Ta épopa paAAid 6Ao vyeia ypryyopa

* Yyeia Kal Aduyn ota HaAAla  AAAOG aépag oTa HaAAIG cag

Adupwn Kail povTida oTa « EAaoTIKO KpATNHA, HOAAIG
Bappéva paAAia kai ota paAAid eAevBepa
HE pEG « O o ciyoupog dpOu0oGg atTrd

*  Movadiko yia 6yko ota JaAAld TNV TITUPIOOa OTA SHOPPa

« Yyij HoAAIG, Opop@a HaAAIG HaAAIG

o paAAid TOOO UyIn TToU * To xadi oTa paAAid cag
AduTTouv « [lpoiovta Mepiroinong paAAiwy

*  MaAAid dpop@a yia TTOAU « H Jwn Twv paAAiwy cag. H dIkn
TTEPICOCOTEPO oag wn

« H duvaun Tng uong ota  H emrayysAgaTiki AUon yia

MaAAIG OAoug TOUG TUTTOUG HOAAIWYV



O1 Aggeic wg Movadeg
AvaAuong Tou lepiexopévou

 YTEIA
— [a dpop@a paAAia 6ho uyeia (JOHNSON' S PH 5,5)
— Yyeia kal Aapyn ota yoaAAia (JOHNSON'S 3 2E 1)
— [a yaAhia yepdra vyeia (TIMOTEI MEAI)
— YyIj paAAid, opopea padAid (NEUTRO ROBERTS)

- ®YZH
— Me 10 Xapiopa TG euons (KLORANE)
— H duvaun 1ng puong ota paAAia cag (TIMOTELI)
— [lporeivel n euon, teAeiotroiei n TIMOTEI

« ZOQH
— H dwn Twv paAdiwy ocag. H ik oag (wr (ORGANICS)
— Xpwpa atn ¢wn oag (RILKEN)
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